
1	 Introduction

Veuillez lire les consignes de sécurité avant la 
mise en service. De plus amples informations 
sont disponibles sur le site web de Swissphone 
à l’adresse suivante : www.swissphone.com

1.1	 Instructions de sécurité

	• Ce produit ne doit pas être utilisé dans un  
environnement potentiellement explosif.

	• Gardez la balise SOS-Beacon hors de portée  
des enfants.

	• Les étiquettes ne doivent pas être enlevées.
	• La batterie ne doit pas être changée sous charge 

statique (environnement protégé par l’ESD
	• La surveillance des batteries est effectuée via  

le portail SOS.
	• La bande de protection de la batterie doit être retirée 

avant la mise en service.

1.2	 Données techniques

Technologie Bluetooth à faible  
consommation d’énergie
Puissance d’émission :	 −21 dBm, +5 dBm (réglable en
	 13 niveaux), par défaut -5dBm
Fréquence :	 2,4 GHz
Type de pile :	 CR2477 - 3V

1.3	 Fabricant

Swissphone Wireless AG
Fälmisstrasse 21
CH-8833 Samstagern

1.4	 Déclaration de conformité

L’appareil est conforme à la directive européenne RED  
2014 / 53 / EU (Radio Equipment Directive). Vous pouvez 
demander une copie de la déclaration de conformité à 
l’adresse suivante : info@swissphone.com.

1.5	 Élimination

L’opérateur est tenu de se conformer aux lois locales 
concernant l’élimination des équipements et des batteries. 
Cela s’applique en particulier à la mise hors service de 
l’appareil ainsi qu’au remplacement de la batterie.

2	 Installation, mise en service

2.1	 Montage

Détachez la SOS-Beacon de la base en la tournant d’un 
huitième de tour dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre. Serrez la base à l’aide de 1-2 vis, il y a 4 trous 
préparés dans la base.
Placez ensuite la SOS-Beacon sur le socle et fixez-la en la 
tournant d’un huitième de tour dans le sens des aiguilles 
d’une montre.

Diamètre :
4 mm

Distance : 
17 mm

Distance : 
24 mm
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2.2	 Insertion de la pile et  
	 remplacement de la pile

Soulevez le couvercle de la balise, d’un côté il y a une barre 
pour aider à tenir la plaque de base.
Retirez la pile ou insérez la nouvelle pile pleine dans le fond 
du boîtier de la balise SOS, le pôle négatif vers le haut.
Appuyez doucement sur le couvercle de la SOS-Beacon 
jusqu’à ce qu’il s’enclenche en place.

 

3	 Informations générales

3.1	 Clause de non-responsabilité

Swissphone ne donne aucune responsabilité ou garantie 
en relation avec le contenu de ce document. Nous nous 
réservons le droit d’apporter des modifications au contenu 
du guide de l’utilisateur SOS-Beacon.

3.2	 Conditions d’utilisation

Les informations contenues dans ce document sont 
protégées par le droit d’auteur et sont confidentielles. Elles 
ne peuvent être transmises ou reproduites sans l’accord 
écrit préalable de Swissphone Wireless AG.

3.3	 Droit applicable

Les présentes conditions d’utilisation sont exclusivement 
soumises au droit suisse. La Convention de Vienne sur la 
vente internationale de marchandises est exclue. Les 
conditions générales de vente de Swissphone Wireless AG 
s’appliquent.
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Art. Nr. 0800200

ATTENTION
Respectez les mesures de précaution 
concernant la manipulation des dispositifs 
électrostatiques sensibles. Ne touchez pas 
la carte de circuit imprimé sans protection.

Swissphone Wireless AG
Fälmisstrasse 21
CH-8833 Samstagern
Tel.	 +41 44 786 77 70
Fax	 +41 44 786 77 71
E-Mail	 info@swissphone.com

Swissphone SARL
98bis, Boulevard de la Reine
F-78000 Versailles
Tél.	 +33 1 30 84 18 18
Fax	 +33 1 39 49 01 56
E-Mail	 info@swissphone.fr


